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(Ukrainian Note)
Tokyo, June 7, 2022

Madam,

With reference to the Exchange of Notes dated
April 28, 2022 concerning a Japanese loan extended as
the Emergency Economic Recovery Development Policy Loan
(hereinafter referred to as “the Exchange of Notes”), I
have the honour to confirm, on behalf of the Government
of Ukraine, the following understanding recently reached
between the representatives of the Government of Ukraine
and of the Government of Japan:

Paragraph 1 of the Exchange of Notes shall be amended
as follows:

The term “thirteen billion yen (¥13,000,000,000)” is
deleted and replaced by the term “seventy-eight billion yen
(¥78,000,000,000)”.

I have further the honour to propose that this Note
and your Note in reply confirming on behalf of the
Government of Japan the foregoing understanding shall
constitute an agreement between the two Governments on the
amendment to the Exchange of Notes, which shall enter into
force on the date of receipt by the Government of Japan of
the written notification from the Government of Ukraine of
the completion of its domestic procedures necessary for the
entry into force of such agreement.

This Note is written in the English language.

I avail myself of this opportunity to extend to you
the assurance of my high consideration.
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(Signed) Sergiy KORSUNSKY
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Ukraine
to Japan

Ms. SUZUKI Takako
State Minister for
Foreign Affairs of Japan
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(Japanese Note)
Tokyo, June 7, 2022

Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date, which reads as follows:

“ (Ukrainian Note)”

I have further the honour to confirm on behalf of the
Government of Japan the foregoing understanding and to
agree that Your Excellency’s Note and this Note in reply
shall constitute an agreement between the two Governments
on the amendment to -the Exchange of Notes dated April 28,
2022 concerning a Japanese loan extended as the Emergency
Economic Recovery Development Policy Loan, which shall
enter into force on the date of receipt by the Government
of Japan of the written notification from the Government
of Ukraine of the completion of its domestic procedures
necessary for the entry into force of such agreement.

This Note is written in the English language.

I avail myself of this opportunity to extend to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) SUZUKI Takako
State Minister for
Foreign Affairs of Japan

His Excellency

Mr. Sergiy KORSUNSKY
Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary of Ukraine
to Japan
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